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= 1) Sender/Supplier

2) Supplier-no. 00921024089

& 3) Shipping order-na.

i
Robert Bosch Elektonika Kft. ?fﬁmeﬁHD HU26351542
Sped Mader . &
Robert Bosch it 1 ;&; 4) No sender at the
3000 HATVAN 1 shipping carrier
Person: §
Tel :36(37)544-549 Fax: - %TRANSPORT ORDER
| h - |
&) Loading peint § G)Dale 04.09.2018 7}Relations-ng, [
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut %
. B) Transpartnumber 9902689 I?f; 9) shipping carrier 10) Carrier-na. 97167778
! 11) Recipient 12) Custemer-na. 1000911829 % Flash Europe Hungary Kft.
. Getrag S.p.A. % Lechner 0ddn fasor 3.C.1.1
i g HU 1095 Budapest
Via dei Ciclamini, 4 =
IT 70026 Modugno (BA) =
%z 13) Bordereau-/Garga list no. S

e

14} Defivery-unloading point 3 15) Sendemote for the shipping carmier:
Getrag S.p.A. g
Via dei Ciclamini, 4 §
IT 70026 Modugno (BA) :
ﬁ 14249 / 14249 g 16) Arrive-date 17) Anive-time
% 18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contenis 23) Load camr. {24) Gross weight
:§§ delivery note no. SF weight kg kg
-:3 7963544 7 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 70 770,0
§HH2689 2510261630
; 79564982 2 Pallets 0 10260001050V03UJ AR 20 220,0
t HH268% 2510261630
o 3
§ Empt .customex| oy name empties RB
£ 72 Blister-Forming Part 6000439355
i 72 Plastic Container 6000439356
9 Pallet 6000439358
9 Pallet Cover . 6000439359
Freight duty weight: 590,0
E°Z 27 28)
i 25) Sum S 26)Volume in cdm Sum 90 980, 0
28) hazardous frelght classification
30) hazardaus freight name
: 3 ) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
: Delivered at plac carrier with
* B -M;Qdugn@w"(&n \ A R 23 20 PC00 S R R IR L R R
3 35) Enclosures ;% 36) Order-no. CGustomer 5500039643
s & 37) Account assighment
67398 :,% 38) Means of transport no ) .
&
% 39) Loy reg.
ﬁ
) , e
% 40) Dispatch type E’(b%ﬁ@& [z
% 42) Acknowledgment oyﬂécgﬁ':‘tgéfdé‘
3 §.§ mentigned transpori complete and in a pfaper candi
3 &
4 S
05 018
= 43) Takeover-confi rrganon from the dIrwer E% \
get the mentianed transport complete, in a raper | condition and £ i .
% allowing safe transport and loaded ope ‘_ wlia 7 §° tampany stamplmgnature,,R:cg‘J: AN o)y o
& s & 44) The transport cantaines i ta ad -
‘* = - Quatiis
3 N Euro ﬂ¥ Erallj%a su q 5 a E Euro-ﬂa__t‘-'éa_l (FP)
% (1 / g 28216 = e U
% .) ?,0[3/ yer % 3?
& fd So
e Date me & Eurg-Grate-pal.(GP i Euro-Grate-pal.(GP
2 «5: 2 ﬁ s “‘-“‘“‘"‘*“t‘\*\“\“‘\@’z}‘ L & R -.,35.}-5\.:»- '\\.“9«:‘ ‘:;1\«) TR ::zo\p\»\mv s ?\'«Ekfﬁ?}.?fv:gx f'oﬁt e
B i}gﬁ_ 03' 3‘:‘ \%%}5%}?@@‘)‘ fi"‘i’"\ﬁ@\}t‘?ﬁ.‘%% iﬁgt\mmvgﬁfg\zfﬁ ‘«\:\:. .b'::;_ ::;b\ +g&“ Q'\:&o % Gj\?‘o :éz“(‘é‘?{%%&g%@ 5 éx}t;“";g%m %}“«)%& %?ﬁﬁ::\:iéib xf%%@i
e 'u R s 0"“4}"'\\0 b S T e \\\-\\-\k\ﬁ\ R AR w«.o e
. . ...

2} Supplier-no.

10)LCarner-no.

wmn

JAL AR MR

V091024089

LA

8) Transportnumber

AR TR R

259902689
3) Bordereau-/Carga list no.




L/

1-15 und 21+22 auszufdllen unter der Verantworlung des Absenders

Ta be completed on the senders own responsibility 1-15 lcluding 21422

1-15 10vébba 21+22 rovalokal a fefadd taiti ki sajat feleléisségére

MA/ 2018025030 4, példany

Felad6 (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elsktronika KFT.
Rebert Bosch 0 1.

3000 Hatvan

HU

g e
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATICGNAL CONSIGNEMENT
INTERNATICNALER FRACHTBRIEF
A fuvarozasra eltérd megllapodds eselénisa
(CMR) rendelkezésel az Irnyaddk
This Carrige is subjac, notwithstandinp any clause to the contrary to the Conventlon
on the Conlract for tha Irtemational Camige of Goeds by Road {CMR)

Diese Befrderung unteriegl trotz elner gegentelligen Abrnachung den Bestimmungen
des Cbereinkommens Gber den Befdi Im {en St G
terverkehr {CMR)

Anifuvarozasi egy ény

Atvevd (Név, cim, orszag} Consignee {Name, address, couniry)

2 Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozé (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address, couniry)

GETRAG S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4,
70026 MODUGNO

IT

Carnair Bt.
2821 G\{ermel\;, Szahadsag u. 22.
addszam: HU210163582
www.cornair.eu

Az aru kiszolgdlasi helye (helység, orszag)

Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orsz&g)

3 Place of delivery of the geods (Place, country) 17 Successive canders {Nams, address, Country)
Austieferungsort das Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachifiibrer (Name, Anschrift, Land)
helységiplace/Ort 70026 MODUGNO
orszég/country/lLand  IT i

aru kiszolgalasi helye es idogponija {tielyseg, orszag, 10opon|
Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Crt und Tag der Ubernahme des Gutes {Ort. Land Datum)

K UVErozo BI‘II’I[E |asa| es Eejegyzesm

18 Carrier's reservaticns and observations

helységiplace/Ot 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifiirer
orszaglcountry/land HU
idSpont/date/Datum  2018.09.04

T

§ Beigeflgte

Dakimania

Annexed documents

SAP-158463

§Eredeti EKAER hizenylat cdaadva a Fuvarozénak!
——mrer L

Darebszam s Statlsziikal szdm
Masks and Nos Number of Csomagolds médfa megnevezése Statistical Gross wealght in Tésfogat {m3)
6 Kemnzelchen 7 packages B8 Metod of packing 9 Name of the 10 — 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statlsuka Bruttagewicht in Umfrang in m3
Nummem Backsiiicke Bezelchnung sl Kg
9 PAL KFZ-Zubeho! 990
Oszlily Szdm Beld
Class Numbar  Lefier Klasse, Ziffer, Buchstahe 280 o
A feladt rendelkezésel (Vam- &5 egydb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads. Send Pénznem, Alvavd
13  Senders instructions (Custorms and olher formalilibes) 19 To be paid by A: A D& BNaEn Currency, Consignee
jen das Absendess {Zoll- und sonstige amtlichie Behandiung) Zu zzhten vom SRR Wahrung Empfanger
P:215888
0
Visszatérilés A szélitdssal doke tumokat hiznyialanul &
14 Refmbursement [shipping dacuments are completaly look aver
Rickerstaliung Ich haba die .
15 Fuvardil-fizetésl rendelkezések Kilinleges megallapodasok Besondere Verelpbarungen
Direction as to freight payment 20 Special agreements
Bérmentve, freighl paid, frel [
Bémmentesités nélkdl, freight 1a be paid, X RN E:‘" BT =~ o rem
21 [dfpula Hatvan an 2018.09.04 Yia deio 0y e N
Estasifhed n on IROS04. 24 e/ ON2C ~odugne (8 (&
efeledaaln .-_.....1; 5, e gl
sz'ﬁkaj 2123 By
tersc nﬁd%? férs L5} 8 5 FrachlfChrers
Eooo H 20 _Thir-i e o s
Y Sk i
Adh F’& mE
Veicle 136820% ﬂx number Uﬁﬂ?ld"uer( & Vs HU"21D15332
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast  RElOSZE mi: ir.eu
s COPNBIT
MMBB32
3




